
№ Наименование 
Ед. 

изм. 

Итого 

количество 

Сумма, выделенная 

для закупа без НДС 

1 

Аренда долот PDC 190мм с 

инженерным сопровождением при 

бурении и сооружении 

технологических скважин 

услуга 1 11 059 200,0 

 

  

Техническое задание 

1 

Полное наименование 

ТРУ:  

 Аренда долот PDC 190мм с инженерным 

сопровождением при бурении и сооружении 

технологических скважин 

2 

Техническая 

спецификация ТРУ: 

 

в соответствии с Договором 

3 

Срок поставки 

(оказания услуг) 

 

в течении 2023 года 

4 
Условия оплаты: 

 по факту оказанных Услуг в течении 20 (двадцать) 

рабочих дней 

5 

Место поставки 

Товара/оказания 

Услуг/выполнения 

Работ:  

 

Республика Казахстан, Туркестанская область, 

Сузакский р-н, УБР м. Инкай. 
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ДОГОВОР №  

на оказание услуг  

г. _________                                                                                «___» ______2023 г. 

ТОО «СП «Русбурмаш-Казахстан», именуемое в дальнейшем «Заказчик», 

в лице ____________________, действующего на основании Устава, с одной 

стороны, и  

_________ учрежденное в соответствии с законодательством Республики 

Казахстан, ____________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице 

________., действующего на основании устава, с другой стороны, заключили 

настоящий договор на оказание услуг (далее – «Договор») на нижеследующих 

условиях: 

ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ПРИМЕНЯЕМЫЕ В ТЕКСТЕ ДОГОВОРА: 

«Акт о приемке выполненных работ» - согласованный Сторонами по форме 

Приложения №3 к Договору документ, подписываемый непосредственно на 

Объекте надлежаще уполномоченными представителями Заказчика и 

Исполнителя, подтверждающий приемку выполненных работ.   

«Группа Исполнителя» означает (i) Исполнителя, его материнские, дочерние, 

аффилированные или связанные с ним компании, (ii) его и их владельцев, со-

владельцев, со-арендаторов, партнеров, совместные предприятия, а также их 

соответствующие материнские, дочерние, аффилированные или связанные 

компании и (iii) должностных лиц, директоров, работников, консультантов, 

агентов вышеперечисленных организаций. 

«Группа Заказчика» означает (i) Заказчика, генерального заказчика, их 

материнские, дочерние, аффилированные или связанные с ними компании, (ii) его 

и их владельцев, со-владельцев, со-арендаторов, партнеров, совместные 

предприятия, а также их соответствующие материнские, дочерние, 

аффилированные или связанные компании, (iii) должностных лиц, директоров, 

работников, консультантов, агентов вышеперечисленных организаций. 
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«Заявка» - означает письменный запрос на оказание услуг, поданную Заказчиком 

Исполнителю с обязательным указанием объема Услуг, графика оказания Услуг, 

стоимости Услуг со всеми документами, упоминаемыми в такой заявке. Примерная 

форма Заявки приведена в Приложении №1 к Договору. 

«Объект» - Скважина/группа скважин ___ месторождение «_________».   

«Осложнения» для целей настоящего Договора понимаются горно-геологические 

явления, обусловленные геологическим строением пластов и физико-химическими 

свойствами горных пород, которые не характерны для данных горно-

геологических условий, о которых не было известно или нельзя было 

спрогнозировать с позиции имеющихся знаний. 

«План оказания Услуг» означает разработанный Исполнителем и согласованный 

Заказчиком документ, регламентирующий технологический процесс оказания 

Услуг, а также наименование и тип применяемого при этом оборудования.  

«Претензии» означает все претензии, требования, основания для иска, 

финансовые обязательства, возмещение ущерба, убытки, судебные решения, 

штрафы, неустойки, решения третейских судов, затраты, расходы (включая, без 

исключения, оплату адвокатов и затраты на судебное разбирательства) любого 

типа или характера, вытекающие или связанные с исполнением настоящего 

Договора (включая, без исключения утрату и повреждение имущества, физические 

травмы и телесные повреждения, болезни или смерть, потерю работы и/или 

заработной платы, или утрату консорциума  или компании). 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1. Исполнитель обязуется оказать услуги Заказчику по проведению работ (далее 

– «Услуги») на Объекте в соответствии с условиями настоящего Договора в срок, 

согласованный Сторонами в применимой Заявке, а Заказчик обязуется принять 

оказанные Услуги и оплатить их на условиях и в сроки, установленные настоящим 

Договором. 

1.2. Услуги оказываются собственными силами и оборудованием Исполнителя в 

соответствии с Заявками, согласованными Сторонами в соответствии с настоящим 

Договором. 

1.3. Если Заказчик намерен поручить Исполнителю оказания Услуг, то не менее 

чем за 10 (десять) рабочих дней до начала оказания Услуг Заказчик направляет 

Исполнителю Заявку на электронную почту ___с обязательным указанием объема, 
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сроков, стоимости Услуг. По получении заявки Заказчика Исполнитель в течение 

трех дней письменно подтверждает свою готовность к оказанию Услуг либо 

направляет мотивированный отказ.  

1.4. Настоящий Договор определяет общие условия взаимоотношений Заказчика и 

Исполнителя и устанавливает общие условия оказания Услуг, которые будут 

применяться в случае согласования Сторонами соответствующей Заявки. 

Специфические условия оказания Услуг стороны согласовывают путем 

подписания Заявки. Настоящий Договор не подразумевает обязательства 

Заказчика по привлечению Исполнителя к оказанию Услуг, равно как и 

обязательства Исполнителя по предоставлению Услуг без письменно 

согласованной Сторонами Заявки. Каждая Заявка, подписанная Заказчиком и 

Исполнителем, включает в себя условия настоящего Договора независимо от того, 

имеется, есть ли специальная ссылка на это в Заявке. В случае возникновения 

разногласий между условиями Заявки и настоящего Договора, превалируют 

условия настоящего Договора. 

2. СТОИМОСТЬ УСЛУГИ ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

2.1. Оплата Услуг производится исходя из выполненных работ, на основании 

ставок и расценок, согласованных Сторонами в применимой Заявке. Дата 

фактического начала и окончания оказания Исполнителем Услуг на Объекте 

указывается в Акте выполненных работ, который подписывается Исполнителем и 

представителем Заказчика на Объекте. 

2.2. Условия оплаты могут быть изменены в случае, если работа производился в 

породах, содержащих пирит или кремний; или оборудование выведены из строя в 

результате осложнений геологического или технологического характера, в том 

числе при наличии постороннего металла в скважине. В этом случае Заказчик 

оплачивает Исполнителю стоимость дополнительно 

израсходованных/повреждённых оборудований и расходных материалов по факту 

их использования на основании двустороннего акта по ценам, указанным в 

Приложения №2 Договора. 

2.3. Оплата оказанных Услуг производится Заказчиком в течение 30 (тридцати) 

календарных дней с даты выставления счета-фактуры на выполненные работы на 

основании подписанных обеими Сторонами Актов выполненных работ. 

2.4. Датой исполнения обязательств по оплате считается дата поступления 

денежных средств на корреспондентский счет банка Исполнителя. 

 

3. ПОРЯДОК СДАЧИ И ПРИЕМКИ УСЛУГ 
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3.1. Исполнитель ежемесячно, не позднее третьего числа месяца, следующего за 

отчетным, предоставляет Заказчику следующие первичные документы, 

подтверждающие оказание Услуг:  

- Акты о приемке выполненных работ подписанные на Объекте представителем 

Заказчика и Исполнителем;  

- Оригинал счета-фактуры (ЭСФ) на выполненные работы с указанием номера и 

даты настоящего Договора. 

3.2. Заказчик в течение 3 (трех) рабочих дней рассматривает представленные 

Исполнителем в соответствии с п. 3.1 документы и, при отсутствии замечаний, 

подписывает документы либо направляет мотивированный отказ от их подписания 

в случае, если документы оформлены с нарушением порядка оформления. В случае 

если в указанный срок Заказчик не направил в адрес Исполнителя подписанные 

документы или мотивированный отказ от их подписания, Услуги считаются 

принятыми Заказчиком без замечаний.  

3.3. Не позднее 3 (трех) дней с даты получения замечаний от Заказчика, 

Исполнитель предоставляет Заказчику откорректированные, с учетом замечаний 

Заказчика, экземпляры Акта о приемке выполненных работ и счета-фактуры, 

содержащие сведения об объемах и сумме фактически оказанных Услуг. 

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

4.1. За невыполнение обязательств по настоящему Договору Стороны несут 

ответственность в соответствии с положениями настоящего Договора и 

действующим законодательством Республики Казахстан. 

4.2. Все споры, разногласия, требования, возникающие в связи с договором или 

касающиеся его нарушения, прекращения, недействительности («Спор»), 

разрешаются, насколько возможно, путём переговоров между Сторонами. При 

недостижении согласия Сторонами такие споры будут решаться согласно 

действующему законодательству Республики Казахстан с соблюдением 

претензионного порядка. Претензионный порядок считается соблюденным, если 

Сторона, получившая претензию, ответила на нее отказом либо не направила 

другой Стороне ответ в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения 

претензии. В случае не достижения согласия между Сторонами Споры 

подлежат разрешению в Казахстанском Международном Арбитраже в 

соответствии с действующим Регламентом. Состав Арбитража будет включать 

трех арбитров. Место проведения арбитражного (третейского) разбирательства - 

город Алматы, Республика Казахстан. Языком арбитражного (третейского) 

разбирательства будет русский язык. Решение Казахстанского Международного 

Арбитража является окончательным. Применимое право – право Республики 

Казахстан.  

4.3. В случае если любой из предоставленных Исполнителем приборов, 

оборудования или инструментов, указанных в Приложении №2, утеряны или 
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повреждены ниже стола ротора при выполнении или попытке произвести работы, 

Заказчик предпринимает все меры для возврата утерянного или поврежденного 

оборудования. Достаточными будут считаться 3 (три) завершенные попытки 

Заказчика выловить утерянное оборудование Исполнителя. Заказчик берет на себя 

ответственность за такие операции по извлечению утерянного или поврежденного 

оборудования. Исполнитель не уполномочен предпринимать какие-либо шаги по 

извлечению оборудования, а также Заказчик не требует от Исполнителя делать что-

либо иное, кроме проведения консультаций и советов Заказчику при проведении 

операции по извлечению утерянного или поврежденного оборудования. Если 

извлеченное оборудование требует ремонта, то Заказчик возмещает Исполнителю 

все затраты, связанные с ремонтом такого оборудования. Если такое оборудование 

испорчено, не извлечено или извлечено, но не подлежит ремонту, Заказчик 

возмещает Исполнителю стоимость такого оборудования в размере, указанном в 

Приложении №2 к Договору. Условия настоящего пункта применяются также к 

наземному оборудованию, поврежденному в результате несоблюдения 

технических условий его использования, находящихся вне прямого контроля 

Исполнителя.  

4.4. В той степени, насколько это возможно применимому праву, Исполнитель 

освобождает, гарантирует возмещение ущерба, защищает и ограждает Группу 

Заказчика от любых Претензий в связи с физической травмой или телесным 

повреждением, болезнью или смертью любого члена Группы Исполнителя или 

субподрядчика Группы Исполнителя, или их работников, агентов, равно как и от 

всех Претензий, связанных с повреждением или утратой имущества, 

принадлежащего, сданного в аренду, взятого в аренду членом Группы 

Исполнителя, или субподрядчика Группы Исполнителя, а также их работниками, 

агентами (за исключением случаев, предусмотренных в п. 4.6. (в)), при условии что 

любая из указанных Претензий возникает в связи с настоящим Договором.  

4.5. В той степени, насколько это возможно применимому праву, Заказчик 

освобождает, гарантирует возмещение ущерба, защищает и ограждает Группу 

Исполнителя от любых Претензий, могущих возникнуть в связи с физической 

травмой или телесным повреждением, болезнью или смертью любого члена 

Группы Заказчика или иных подрядчиков Группы Заказчика, или их работников, 

агентов, равно как и от всех Претензий, связанных с повреждением или утратой 

имущества, принадлежащего, сданного в аренду, взятого в аренду любым членом 

Группы Заказчика, или иных подрядчиков Группы Заказчика, а также их 

работниками, агентами, при условии что любая из указанных Претензий возникает 

в связи с настоящим Договором.  

4.6. Заказчик руководит всеми операциями, связанными с бурением и иными 

операциями на скважине, спуском в скважину оборудования, предоставляемого в 

соответствии с настоящим Договором, подъемом/ извлечением оборудования на 

поверхность. Заказчик признает, что состояние скважины и условия оказания 
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Услуг на скважине, которые не могут контролироваться Исполнителем или скрыты 

от Исполнителя, могут представлять опасность для персонала и имущества 

Исполнителя, а также могут помешать предоставлению услуг и выполнению работ. 

Такие условия не подлежат проверке Исполнителем. Исполнитель не несет 

ответственности за условия на Объекте, на рабочей площадке, скважине, рабочем 

месте, на поверхности и под землей. Невзирая на любые положения настоящего 

Договора, включая Приложения к нему, противоречащие нижеизложенному, 

Заказчик настоящим сохраняет, гарантирует возмещение ущерба, освобождает от 

обязательств, защищает Группу Исполнителя в отношении всех Претензий, 

заявленных каким-либо третьим лицом или стороной или в их пользу, включая 

Группу Заказчика, Группу Исполнителя или другое лицо, или сторону, 

касающихся: 

(а) повреждения или утраты любого коллектора, продуктивного пласта, 

геологической формации, подстилающей породы, скважины или ствола скважины 

(включая, среди прочего, стоимость повторного бурения), а также ущерба, 

лишения, утраты или обесценивания любых имущественных прав на нефть, газ, 

иные минеральные вещества или воду, повреждения или утечки каких-либо 

веществ из трубопровода, с судна или хранилища; или 

(б) убытков и расходов, возникающих вследствие пожара, взрыва, обвала, 

фонтанирования или иного нерегулируемого выброса из скважины, включая без 

ограничения, утраты или повреждения недвижимого и движимого имущества (в 

том числе Исполнителя, Заказчика или любого третьего лица), загрязнения (в том 

числе по предотвращению его распространения и удаления), включая, но не 

ограничивая, расходы по глушению, установлению контроля над скважиной, 

удаления обломков породы, ее повторного бурения или восстановления; и 

(в) повреждения или утраты оборудования Исполнителя, имевшие место в 

скважине или в бурильной колонне ниже уровня стола ротора, либо в момент 

транспортировки Заказчиком или при перевозке, организованной Заказчиком, либо 

при нахождении в месте выполнения работ. В случае утраты или повреждения 

такого оборудования Заказчик будет нести ответственность согласно п. 4.3 

настоящего Договора;  

(г) убытков и расходов, возникающих вследствие загрязнения окружающей среды 

любого характера (за исключением разлива на поверхности топлива, смазочных 

материалов, отходов бурения или мусора в той степени, в которой это вызвано 

небрежностью Группы Исполнителя), включая, но, не ограничиваясь расходами на 

контроль над ними, на их устранение и очистку; 

 (д) любого рода ответственности, Претензии, ущерба, санкций или издержек, 

возникающих из (i) нарушения границ участка недр при бурении наклонных 

скважин или иных операций, выполняемых Исполнителем или его работниками, 

Заказчиком  или его работниками, либо иными подрядчиками или их 
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сотрудниками, (ii) (е) радиационного ущерба, включая извлечение любого 

потерянного источника.  

4.7. Вне зависимости от положений настоящего Договора, ни одна из Сторон не 

несет ответственности перед другой Стороной и освобождает другую Сторону от 

ответственности за любые косвенные потери, включая, но, не ограничиваясь, 

потерянную продукцию, потерю дохода, упущенную выгоду. 

4.8. Несмотря на иные положения настоящего Договора, говорящие об обратном, 

совокупная ответственность Исполнителя по настоящему Договору 

ограничивается 20% от стоимости оказанных Услуг по скважине, согласно 

применимой Заявке, в связи с которой возникла ответственность Исполнителя. 

4.9. Если иное не предусмотрено императивными нормами применимого права, 

освобождение от ответственности и возмещения, установленные в настоящей 

статье, будут применяться в отношении любой(ых) Претензии(ий), независимо от 

их причин, включая, но не ограничиваясь, ссылками на ранее существовавшие 

условия, потенциальные или скрытые, а также  на дефекты или несовершенства 

любых материалов,  продукции, оборудования, нарушение обязательств (по 

законодательству, контракту или иных), нарушение требований правил 

безопасности, виновное или невиновное причинение вреда или иные 

правонарушение или ответственность любого лица (включая лицо, имеющее право 

на освобождение от ответственности или получение возмещения). 

5. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

5.1. ИСПОЛНИТЕЛЬ обязуется: 

5.1.1. Оказать Услуги качественно, в соответствии с условиями настоящего 

Договора. 

5.1.2. Составить План оказания Услуг в течение 5 (пяти) рабочих дней после 

получения от Заказчика данных, указанных в п. 5.2.3 Договора, и предоставить его 

на согласование Заказчику. 

5.1.3. Обеспечить прибытие персонала и доставку оборудования на Объект в срок, 

указанный в согласованной Сторонами Заявке. 

5.1.4. Провести инструктаж персонала Заказчика по безопасной работе с 

оборудованием Исполнителя и особенностям его использования во время 

проведения работ в скважине. 

5.1.5. Оперативно информировать Заказчика о непредвиденных осложнениях и 

авариях в процессе производства работ. 

5.1.6. Соблюдать правила техники безопасности и внутреннего распорядка на 

объектах деятельности Заказчика, которые Заказчик обязан довести до сведения 

Исполнителя. 
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5.1.7. Исполнитель вправе отказаться от спуска оборудования в скважину при 

выполнении операций, не связанных с проводкой ствола (обработка раствора, 

ликвидация аварий и осложнений и т.д.). 

5.1.8. Обеспечить запрет для собственных сотрудников на употребление 

препаратов и прекурсоров, способных вызвать наркотическое алкогольное или 

токсическое опьянение. Обеспечить соблюдение своими сотрудниками курения 

только в специально оборудованных для этого местах.  

5.2. ЗАКАЗЧИК обязуется: 

5.2.1. Обеспечить персонал Исполнителя жильём на уровне собственного 

инженерного персонала и питанием на период оказания Услуг по Договору.  

5.2.2. Обеспечить наличие ГТИ или станции контроля и монитора параметров 

режима бурения 

5.2.2. В случае отсутствия автодороги с твёрдым покрытием обеспечить завоз и 

вывоз оборудования Исполнителя на Объект работ спецтехникой. Обеспечить 

сохранность оборудования Исполнителя на период исполнения соответствующей 

Заявки до момента возврата оборудования Исполнителю. В случае невозврата 

оборудования Исполнителю в течение 15 дней Исполнитель имеет право выставить 

счет согласно Приложению №2. 

5.2.3. В срок, не менее чем за 10 (десять)рабочих дней до начала оказания Услуг 

письменно уведомить Исполнителя о дате начала оказания Услуг путем 

направления Заявки, одновременно предоставляя Исполнителю все необходимые 

данные горно-геологического и технического характера, способные повлиять на 

правильность принятия решений при проведении работ, включая, но не 

ограничиваясь литологические характеристики разреза скважины и основные 

характеристики пород (твердость, абразивность) по каждой из характерных пачек 

в интервале оказания услуг; копию геолого-технического наряда (далее - ГТН) из 

проекта на строительство скважины (при наличии проектно-сметной 

документации) или копию рабочего ГТН после согласования и утверждения; 

утвержденный проектный профиль; результаты стандартного каротажа по базовой 

скважине (при наличии); фактические  данные отработки долот по трем базовым 

скважинам в интервале выполнения работ (при наличии данных), и разработанные, 

утвержденные нормы проходки при бурении на применяемые бурильные головки 

(согласно ПСД); а также иную технологическую, геологическую и техническую 

информацию, необходимую Исполнителю для оказания услуг в соответствии с 

Договором. 

5.2.4. В течение 3 (трех) календарных дней с момента получения согласовать 

разработанный Исполнителем План оказания Услуг. 

5.2.5. Осуществляет подготовку бурового оборудования и качества ствола 

скважины до уровня, обеспечивающего оказание Услуг и безусловный подъём 

оборудования из скважины. 
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5.2.6. Под руководством технолога Исполнителя, персонал буровой бригады 

производит сборку и регулировку на устье оборудование, а также спуск его в 

скважину и последующий подъем. 

5.2.7. По требованию технолога Исполнителя производит чистку забоя с 

применением металлошламоуловителя, при наличии признаков присутствия 

металла на забое. 

5.2.8. Во время нахождения оборудования в скважине все работы по промывке 

ствола скважины, определению технических и технологических параметров 

бурения, спускоподъемных операций, и т.д. уведомляет технолога Исполнителя. 

5.2.9. Обеспечивает для Исполнителя право въезда и выезда на место оказания 

Услуг.  Информирует Исполнителя обо всех ограничениях, связанных с въездом и 

выездом на место оказания Услуг. 

5.2.10. Если в процессе оказания Услуг выясняется неизбежность получения 

отрицательного результата или нецелесообразность их дальнейшего проведения, в 

8-ми часовой срок совместно с представителями Исполнителя рассматривает 

вопрос о целесообразности и направлениях продолжения оказания Услуг. 

5.2.11. Заказчик, в случае болезни или несчастного случая персонала Исполнителя, 

должен оказать первую медицинскую помощь, оказать содействие в получении 

консультации с медицинскими специалистами, госпитализации и лечении в 

медицинских учреждениях на территории Республики Казахстан (за счет 

Исполнителя). В случае необходимости Заказчик оплатит услуги медицинских 

учреждений, оказанные специалисту Исполнителя, с последующим 

перевыставлением этих затрат Исполнителю без наценки в сумме фактических 

расходов для возмещения на основании подтверждающих документов. 

Исполнитель несет ответственность и возмещает Заказчику все расходы в течение 

30 (тридцати) дней от даты выставления счета с приложением подтверждающих 

документов.  

5.2.12. Исполнитель не является собственником отходов производства и 

потребления, образующихся в процессе оказания Услуг, вне зависимости от того, 

кто являлся или является собственником материалов, оборудования, либо любого 

иного имущества, в результате использования которых эти отходы образовались. 

Заказчик за свой счет обязуется обеспечить вывоз и утилизацию всех отходов, 

связанных с оказанием Услуг. 

5.2.13. Перед началом работ представитель Заказчика и руководитель работ 

Исполнителя составляют «Акт готовности скважины к проведению технико-

телеметрического, инженерного обеспечения строительства наклонно-

направленных и пологих скважин» согласно Приложению 4. За достоверность 

сведений, указанных представителем Заказчика в вышеуказанном акте 

ответственность несет Заказчик. Руководитель работ или сотрудники Исполнителя 

не обязаны проверять достоверность сведений, указанных представителем 
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Заказчика в Акте готовности скважины, а также наличие документов, 

подтверждающих приведенное Заказчиком в Акте сведения (например, актов 

проверки сопротивления контура заземления буровой, достоверность сведений и 

т.д.). Получение представителем Исполнителя акта готовности скважины является 

подтверждением (гарантии) Заказчика Исполнителю беспрепятственного 

подключения необходимых датчиков к местам их установки на буровой и 

оборудования при производстве технико-телеметрического и инженерного 

обеспечения строительства наклонно-направленных и пологих скважин и 

отсутствие возникновения осложнений и аварийных ситуаций.  

6. ПРИОСТАНОВКА УСЛУГ 

6.1. В случае если Исполнитель обнаруживает обстоятельства, находящиеся за 

пределами контроля Исполнителя, которые угрожают качеству результатов 

оказания Услуг или препятствуют их своевременному завершению, Исполнитель 

вправе, уведомив об этом Заказчика, в одностороннем порядке приостановить 

оказание Услуг до получения дальнейших указаний от Заказчика. Если Заказчик, 

несмотря на уведомление Исполнителя, в разумный срок, но в любом случае в 

течение 2 (двух) календарных дней, не заменит ненадлежащие материалы, 

оборудование или не изменит свои инструкции, или не предпримет других мер для 

устранения обстоятельств, угрожающих качеству Услуг, Исполнитель, помимо 

иных взысканий, компенсаций и средств правовой защиты, предусмотренных 

настоящим Договором, имеет право отказаться от исполнения Договора в 

одностороннем порядке. В этом случае Заказчик должен оплатить Исполнителю 

фактически оказанные Услуги и все произведенные в связи с этим затраты 

Исполнителя. 

7. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ИСПОЛНИТЕЛЯ 

7.1. Исполнитель гарантирует качественное оказание Услуг в соответствии с 

условиями настоящего Договора. Данная гарантия не распространяется на дефекты 

в Услугах, которые произошли не по вине Исполнителя, в том числе, но не 

ограничиваясь, в случаях, когда:  

• Заказчиком предоставлена не вся информация и документы, указанные в 

Договоре;  

• Заказчиком нарушены допустимые режимы бурения;  

• фактический разрез скважины не соответствует разрезу, указанному в ГТН;  

• возникают/ обнаруживаются Осложнения, незапланированные согласно 

ГТН;  

• показатели не достигнуты в результате влияния на оказание Исполнителем 

Услуг оборудования Заказчика и/или других их подрядчиков, 

субподрядчиков;  
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• оборудование Исполнителя, находящееся у Заказчика для целей оказания 

Услуг по настоящему Договору, используется Заказчиком, и/или их 

подрядчиками, субподрядчиками несанкционированно, т.е. без привлечения 

уполномоченных представителей Исполнителя или без письменного 

согласия Исполнителя на такое использование. 

7.2. В случае выявления недостатков в оказанных Услугах, допущенных 

Исполнителем по его вине, Исполнитель по требованию Заказчика устраняет 

недостатки в срок, согласованный Сторонами.  Претензии в отношении качества 

Услуг должны быть предъявлены до отъезда Исполнителя с Объекта после 

окончания оказания Услуг по применимой Заявке. Иная ответственность 

Исполнителя за недостатки в Услугах исключается. 

8. ПОРЯДОК РАССЛЕДОВАНИЯ ИНЦИДЕНТОВ 

8.1. В случае возникновения инцидента, аварии или осложнения («Инцидент») при 

оказании Услуг, Стороны создают совместную комиссию для расследования 

инцидента, с назначением в состав комиссии своих уполномоченных 

представителей. Комиссия должна быть сформирована в срок не позднее 48 часов 

с момента возникновения Инцидента.  

8.2. По результатам расследования Инцидента, членами совместной комиссии 

составляется Акт расследования причин Инцидента. В Акте указываются 

следующие данные: 

- дата и время составления акта; 

- место, где произошел Инцидент; 

- ФИО, должности лиц, составляющих и подписывающих акт, основания их 

полномочий (приказы, доверенности); 

- подробно излагаются обстоятельства, при которых произошел Инцидент 

(последовательность действий лиц, присутствующих при инциденте, 

непосредственно до, в момент и после инцидента; действия лиц, которые привели 

к инциденту; ФИО, должность руководителей, под чьим руководством 

действовали указанные лица); 

- причина Инцидента; 

- первичные документы, в том числе объяснительные от всех участников 

Инцидента, записи станции ГТИ, записи других контрольно-измерительных 

приборов. 

- указывается сторона, виновная в Инциденте. 

8.3.  Акт расследования причин Инцидента подписывается всеми членами 

комиссии. При составлении Акта на нескольких листах, страницы нумеруются, 

каждая страница подписывается всеми членами комиссии, в Акте указывается 

общее количество листов. 
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8.4.  В случае невозможности установления либо при возникновении спора 

относительно установления виновной в Инциденте Стороны, для решения данного 

вопроса привлекается независимый эксперт, который по результатам рассмотрения 

выдает заключение. Виновная Сторона, установленная по результатам 

расследования или заключением независимого эксперта, оплачивает услуги 

эксперта. Расходы по оплате услуг эксперта делятся поровну, если виновны обе 

Стороны. 

8.5. Ответственность за допущенный Инцидент несет Сторона, виновность 

которой установлена Актом расследования причин инцидента либо заключением 

независимого эксперта. 

8.6.  Ни одна из Сторон Договора не имеет право отказаться от подписания Акта 

расследования причин инцидента, но при этом имеет право отразить в Акте свое 

особое мнение. В случае отказа от подписания любой из Сторон Акта, без 

письменного указания в нем причин отказа, Акт считается подписанным в 

предложенной редакции обеими Сторонами. В Акте в обязательном порядке 

указывается должность, ФИО, причина и время отказа. 

9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР) 

9.1. За исключением обязательств своевременно осуществлять платежи и 

обеспечивать возмещение убытков и расходов и ограничивать ответственность, 

обусловленных настоящим Договором, ни одна из СТОРОН не несет 

ответственности за задержки, ущерб или невыполнение настоящего Договора по 

причинам или в результате действия форс-мажорных обстоятельств. В понятие 

«Форс-мажор» включены все обстоятельства, не подвластные контролю 

пострадавшей СТОРОНЫ, включая, но не ограничиваясь военными действиями 

(объявленными или необъявленными), вмешательством государства (фактическим 

или угрозой вмешательства), включая, но, не ограничиваясь аннулированием 

контракта, конфискацией, экспроприацией, национализацией и отсрочкой), 

изменением законов государства или государственных постановлений, правил и 

нормативных актов республиканских или местных органов государственной 

власти или управления, обладающих юрисдикцией в определенных структурах, 

группах, организациях или неформальных объединениях, политическими 

волнениями и беспорядками, забастовками, переворотами или гражданскими 

волнениями, любой ситуацией, создающей угрозу для жизни и собственности 

юридического лица, кражами, невозможностью получения необходимого 

разрешения или согласия государственного органа, отсрочкой по вине таможенных 

властей, поломкой оборудования или техники, стихийных бедствий, эпидемиями, 

пожарами, наводнениями, землетрясениями и суровыми погодными условиями, 

эмбарго, торговые ограничения (включая экспортные и (или) импортные) и иные 
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ограничения, задержку в выдаче, и (или) невыдачу, и (или) невозможность 

получения на разумных условиях документов от компетентных 

органов/организаций США или любой иной страны, в которой производятся, 

доставляются, экспортируются или передаются Товары (включая, но не 

ограничиваясь, страны Европейского Союза, Канаду, Норвегию), разрешающих 

экспорт Товаров, при которых таковой задержки нет и не было возможности 

избежать при должной заботливости и исполнительности Стороны, но при 

условии, что освобождаемая от ответственности Сторона предпримет все меры по 

преодолению форс-мажорных обстоятельств и возобновит выполнение 

обязательств немедленно после устранения форс-мажорных обстоятельств. 

Если наступление форс-мажорного обстоятельства создает препятствие для любой 

из Сторон или задерживает ее в выполнении любого из ее обязательств по 

настоящему Договору такая Сторона должна в течение разумно возможного срока 

со дня наступления форс-мажорного обстоятельства уведомить другую Сторону о 

его наступлении и влиянии на выполнение такой Стороной своих обязательств. 

9.2 Просрочки исполнения обязательств, вызванные указанными выше 

обстоятельствами, или некоторыми из них, не считаются нарушением или 

невыполнением настоящего Договора. После окончания   действия форс-

мажорного обстоятельства Сторона, подвергшаяся его воздействию, возобновит 

исполнение своих обязательств по настоящему Договору. 

9.3 Неисполнение одной из Сторон своих обязательств по настоящему Договору 

по причине действия Форс-мажора в течение более чем 3 (трех) месяцев подряд 

дает любой из Сторон основание расторгнуть в одностороннем порядке настоящий 

Договор или действующий заказ на поставку, направив другой СТОРОНЕ 

заблаговременно за три дня уведомление об этом. В случае расторжения заказа на 

поставку одной из СТОРОН в соответствии с настоящим пунктом, Покупатель 

обязан оплатить Поставщику все причитающиеся суммы за фактически 

поставленные Товары согласно применимому заказу на поставку. 

10. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 

10.1. Договор вступает в действие с момента подписания и действует до 

____202___ года, а в части взаиморасчетов – до полного исполнения обязательств. 

10.2 Любая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор без указания 

причин, предварительно направив письменное уведомление другой Стороне не 

менее чем за тридцать (30) дней до даты расторжения. Исполнитель должен 

завершить Услуги, обусловленные Заявками, действующими на момент 
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расторжения, а Заказчик должен принять и оплатить такие Услуги. Условия и 

положения настоящего Договора продолжают действовать в отношении таких 

неоконченных Заявок до полного исполнения сторонами своих обязательств.  

11. ОГОВОРКА О СООТВЕТСТВИИ 

11.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их 

аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают 

выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, 

прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения 

этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или достичь 

иных неправомерных целей. При исполнении своих обязательств по настоящему 

Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не 

осуществляют действия, квалифицируемые законодательством для целей 

настоящего Договора как дача/ получение взятки, коммерческий подкуп, а также 

действия, нарушающие требования применимого законодательства и 

международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, 

полученных преступным путем. 

11.2. Если одной из Сторон станет известно или у нее возникнут основания 

полагать, что какие-либо заявления и/или гарантии, представленные в настоящей 

статье, были нарушены, такая Сторона направляет другой Стороне письменное 

уведомление о нарушении. Если нарушение, изложенное в уведомлении, 

невозможно устранить или другая Сторона не устранит его в течение 14 

(четырнадцати) дней, тогда Сторона, направившая уведомление имеет право 

расторгнуть Заказ, направив письменное уведомление о расторжении за 10 (десять) 

дней до даты предполагаемого расторжения. 

12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

12.1. Каждая сторона признает и подтверждает, что будет сохранять все 

полученные от другой Стороны данные, информацию, раскрытую информацию, 

документы, чертежи, технические условия, образцы, расчеты, техническую 

информацию и другие документы, относящиеся к настоящему Договору или 

деятельности соответствующей Стороны (совместно - «Конфиденциальная 

Информация»), в режиме строгой конфиденциальности. 

12.2. Однако никакое из изложенных выше положений не лишает Сторону, 

получившую Конфиденциальную Информацию, права использовать или раскрыть 

любую информацию, если: (1) от нее требуется предоставить Конфиденциальную 

Информацию органам власти, имеющим соответствующую юрисдикцию, о чем 

Сторона должна направить соответствующее письменное уведомление другой 
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Стороне, одновременно с предоставлением Конфиденциальной Информации 

таким органам власти; (2) раскрытие осуществляется в отношении информации, 

которая уже известна раскрывающей Стороне из внешних источников на законных 

основаниях еще до ее раскрытия передающей Стороной; (3) раскрытие 

осуществляется в отношении информации, которая является общественным 

достоянием на дату раскрытия ее, и стала общественным достоянием не по вине 

раскрывающей Стороны; (4) раскрытие осуществляется в отношении информации, 

которая самостоятельно разработана раскрывающей Стороной без нарушения 

условий Договора; (5) раскрытие сведений, которые сообщаются юридическим 

консультантам или консультантам по вопросам ведения бухгалтерского учета или 

иным консультантам раскрывающей Стороны, при условии, что такие 

консультанты обязаны соблюдать требование конфиденциальности и в отношении 

такой Конфиденциальной информации разглашается минимально необходимый 

при данных обстоятельствах объем сведений, позволяющий указанным 

консультантам дать профессиональные рекомендации, применимые в 

сложившихся на тот момент обстоятельствах. 

12.3. Ни одна из Сторон не должна использовать Конфиденциальную Информацию 

для каких-либо целей отличных от тех, что предусмотрены настоящим Договором, 

а также раскрывать такую информацию какому-либо третьему лицу без 

предварительного получения однозначного письменного разрешения Стороны, 

предоставившей такую информацию. Каждая Сторона должна вернуть другой 

Стороне Конфиденциальную Информацию, полученную ей от другой Стороны, 

незамедлительно после получения письменного запроса от такой другой Стороны. 

13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

13.1. Ни одна из Сторон настоящего Договора не имеет права передавать свои 

права и обязанности третьей Стороне без письменного согласия другой Стороны.  

13.2. Каждая из Сторон обязана предоставить по письменному запросу другой 

Сторон, страховые свидетельства, подтверждающие, что ею обеспечено 

надлежащее страхование своих обязательств по настоящему Договору. В пределах 

обязательств каждой из Сторон в отношении освобождения от ответственности и 

гарантий возмещения ущерба, в прямой форме принимаемых на себя каждой из 

Сторон по настоящему Договору, каждая Сторона соглашается с тем, что все 

страховые полисы  (a) имеют первостепенное значение для страхования другой 

Стороны;  (b) включают другую Сторону, ее материнскую компанию, дочернюю 

компанию и аффилированные или родственные компании, а также ее и их 

соответствующих должностных лиц, директоров, сотрудников, консультантов и  

агентов в качестве дополнительных застрахованных лиц;  и, (c) подтверждают 

отказ от суброгации в отношении другой Стороны, ее материнской компании, 
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дочерней компании и аффилированных или родственных компаний, а также ее и 

их соответствующих должностных лиц, директоров, сотрудников, консультантов и  

агентов.  

13.3. Все изменения и дополнения к Договору действительны только в том случае, 

если они оформлены в виде дополнительного соглашения к Договору и подписаны 

уполномоченными представителями Сторон. 

13.4.  С подписанием настоящего Договора все предыдущие договоренности 

Сторон, как устные, так и письменные, а также вся переписка, относящаяся к 

предмету Договора, теряют силу. В случае разногласий между текстами Договора 

и Приложений к нему приоритет имеет текст Договора. 

13.5. Отказ от прав требования в случае нарушения обязательств, недостоверного 

заявления или невыполнения гарантий по настоящему Договору, независимо от 

того сделан ли он намеренно или нет, не должен распространяться на какие-либо 

иные, предшествующие или последующие, нарушения, недостоверные заявления 

или случаи невыполнения тех или иных условий и гарантий настоящего Договора, 

а также влиять каким-либо образом на какие-либо права, возникшие в силу 

предшествующих или последующих нарушений. Никакой отказ от прав 

требования какой-либо Стороны в отношении положений и условий, 

содержащихся в настоящем Договоре, не является действительным, если он не 

подписан уполномоченным должностным лицом такой Стороны. 

13.6. Все уведомления и иные документы, которые должны либо могут быть 

направлены в рамках Договора или в связи с его исполнением, должны быть 

направлены с нарочным, либо заказным письмом с уведомлением согласно 

реквизитам Сторон, указанным в статье 14 настоящего Договора. Каждая Сторона 

обязана письменно уведомить об изменении своих реквизитов в течение 5 (пяти) 

рабочих дней с момента такого изменения. Если иное не предусмотрено, все 

уведомления по настоящему Договору отправляются на указанные ниже в 

реквизитах Cторон адреса и номера факсов/адреса электронной почты. Все 

документы, переданные посредством факса или электронной почты, имеют 

юридическую силу. Стороны соглашаются обменяться оригиналами документов, 

переданных указанными способами, в течение 15 (пятнадцати) календарных дней 

после такой передачи. Уведомление считается полученным: (а) в случае службы 

доставки третьей стороной или заказным письмом – в день доставки; (б) В случае 

передачи по факсу/ электронной почте – после получения отчета о доставке с 

указанием успешного осуществления передачи. 

13.7. После подписания настоящего Договора каждая Сторона по запросу другой 

Стороны обязуется направить надлежащим образом заверенные копии документов, 

подтверждающих полномочия лиц, уполномоченных подписывать 

дополнительные соглашения к настоящему Договору, акты и счета-фактуры (для 

руководителя – документ о назначении на должность руководителя, для главного 

бухгалтера – приказ о назначении на должность главного бухгалтера, для иных лиц 
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– приказ (иной распорядительный документ) по организации, доверенности от 

организации).  

13.8. Настоящий Договор заключен в двух экземплярах, имеющих одинаковую 

юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. 

14. АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ 

Заказчик: 

ТОО «СП «РБМ-Казахстан» 

 

Исполнитель:  

 

 

Приложения являются неотъемлемой частью договора:  

1. Образец Заявки.  

2. Стоимость оборудования Исполнителя. 

3. Акт сдачи-приемки работ  

4. Акт проверки готовности скважины к проведению инженерно-технического 

сопровождения. 
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Приложение № 1 

к договору на оказание услуг ______________________ 

 

Заявка 

на проведение работ. 

 

         «__» ___________ 202_ г. 

Скважина: № __ 

Месторождение: _______________ 

Вид производимых работ (указать нужное):  

1. инженерно-технологическое сопровождение проводки наклонно-направленного 

(вертикального) участка ствола скважины при помощи долот PDC,  

 

Данные по скважине: 

1. Тип работы: предоставление долот PDC для бурения ствола скважина диаметром 

190.5мм в интервале 0-720 метров 

2. Место положения объекта; 

3. Проложение; 

4. Азимут проложения; 

5. Вертикальную глубину продуктивного пласта; 

6. Расположение устья скважины (широта, долгота) и координаты цели (целей); 

7. Литологический разрез; 

8. Тип проектного профиля; 

9. Тип и параметры применяемых промывочных жидкостей; 

10. Тип и параметры бурового оборудования и инструмента, при необходимости. 

 

Заказчик и Исполнитель заключили настоящую Заявку в двух экземплярах. 

Настоящая Заявка является неотъемлемой частью Договора на оказание № 

_______от ______ и основанием для проведения взаимных расчётов и платежей 

между Заказчиком и Исполнителем.  

 

 

От ЗАКАЗЧИКА: 
От 

ИСПОЛНИТЕЛЯ:  
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Приложение № 2 

к Договору на оказание услуг № _________ от __________ 

 

1. СПЕЦИФИКАЦИИ И СТАВКИ АРЕНДНОЙ ПЛАТЫ ЗА ОБОРУДОВАНИЕ - 

ПРОВЕДЕНИЕ РАБОТ НА МЕСТОРОЖДЕНИИ «___________»  

Скважина: _________ Секция 190.5мм 

 

Условия Опытно Полевых Испытаний (ОПИ): 

1. Весь интервал от 0 метров до проектного забоя (0-720м) должен быть 

пробурен в одно долбление без дополнительных затрат времени для замены 

долота. 

1.1 Если возникнет необходимость замены долота по причине образования 

сальника, то Исполнитель предоставляет другое долото по согласованию 

с Заказчиком для завершения бурения всего оставшегося интервала без 

оплаты или добровольно отказывается от продолжения предоставления 

услуг без оплаты уже предоставленных услуг на этой скважине.  

2. Средняя механическая скорость бурения в интервале 0-720метров должна 

составлять не менее 20 м/ч. В случае, если средняя механическая скорость в 

интервале 0-720метров будет меньше, чем 20 м/ч, то общая стоимость 

аренды PDC долота будет снижена по следующей схеме: 

i. Если Vm ≤ 90%, то от общей суммы будет предоставлена скидка в размере 

10% 

ii. Если Vm ≤ 80%, то от общей суммы будет предоставлена скидка в размере 

25% 

iii. Если Vm ≤ 70%, то от общей суммы будет предоставлена скидка в размере 

50% 

Наименование услуг 
Ставка за 1м, (без НДС, 

в KZT) 

Аренда бурового долота 7 1/2” (190.мм) 640* 

Инженерное сопровождение Включено 

Дизайн, изготовление, оптимизация характеристик 

долот 
Включено  

Мобилизиция/Демобилизация долот и персонала Включено  

Потеря долота в скважине 2,000,000 

*данная ставка действует на период проведения ОПИ. После успешного 

завершения ОПИ,  с увеличением количества станков использующих долота 

Исполнителя до десяти в месяц, ставка за 1 метр бурения будет пересмотрена в 

сторону уменьшения. 
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iv. Если Vm ≤ 50%, то от общей суммы будет предоставлена скидка в размере 

100% 

 

2.1 Если возникнет необходимость замены долота по причине снижения 

механической скорости проходки до неприемлемых для Заказчика значений, то 

Исполнитель, по согласованию с Заказчиком предоставляет другое долото либо 

отказывается от продолжения предоставления услуг без оплаты уже 

предоставленных услуг на этой скважине. 

2.2 Средняя скорость будет рассчитываться только исходя из чистого времени 

бурения (время нахождения долота на забое с вращением бурового инструмента и 

подачей промывочной жидкости согласно требуемых параметров и нагрузкой на 

долото).  Время, затраченное на проработку, наращивание и циркуляцию не будет 

учитываться при расчете механической скорости. 

 

УСЛОВИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ: 

1. Все цены не включают НДС и указаны в Тенге.  

2. Заявка на мобилизацию оборудования должна быть выслана 

предварительно за 10 (десять) дней до начала работ.  

3. Пробуренные метры до момента потери инструмента в скважине будет 

выставлен счет пропорционально пробуренному интервалу (в 

процентном соотношении)  

4. Ставка за потерю инструмента в скважине будет применяться за любой 

потерянный инструмент, либо неподлежащий восстановлению либо за 

инструмент который находится под угрозой невозврата по вине 

Заказчика.  

5. В случае, если авария в скважине, повлекшая потерю инструмента 

произошла по вине Исполнителя и по результатам проведенного 

расследования причины аварии это доказано, то Заказчик вправе не 

оплачивать ставку потери оборудования Исполнителя.  

6. Питание персонала на буровой за счет Заказчика. 

7. Проживание на буровой за счет Заказчика. 

 

 

От ЗАКАЗЧИКА: 
От 

ИСПОЛНИТЕЛЯ:  

  

   

 

  



 21 

Приложение №3 

к договору на оказание услуг ________________________ 

Акт 

о приемке выполненных работ 

«____» ____________20 __г. 

Заказчик__________________________________________________________

__________________ 

Месторождение 

(площадь)_____________________________________________________________ 

Куст №_______ Скважина №___________ 

Мы, нижеподписавшиеся, составили настоящий акт о том, что 

______________________________________________________________________

________ в период с _____________ по _______________ произвело при 

строительстве скважины следующие работы: 

Дата 

производства 

работ 

Наименование 

работ 

Интервал 

производства 

работ 

Примечания 

    

    

    

    

 

Работы выполнены в полном соответствии с условиями Договора. Взаимных 

претензий нет. 

 

 

 

От ЗАКАЗЧИКА: 
От 

ИСПОЛНИТЕЛЯ:  
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Приложение №4 

к договору на оказание услуг ________________________ 

АКТ 

проверки готовности скважины  

 

«____» ____________20 __г. 

 

Скважина №___________________________ 

Площадь_______________________________   

 

 Мы ниже подписавшиеся: 

представитель Заказчика 

_______________________________________________________ ,  

представитель Подрядчика ______________________________________ , 

составили настоящий акт о том, что нами проверена готовность скважины к 

проведению ИТС. 

В результате проверки выявлено следующее: 

Параметры бурового раствора: 

Плотность________кг/м3; УВ_______сек; Показатель 

фильтации_______см3/30мин; Содержание твердой фазы_______%; 

ДНС_____дПа; СНС_____сПз; Пластическая вязкость_____мПа*с; кажущаяся 

вязкость______ мПа*с; Содержание КСl____мг на литр; рН___. 

Общий объем бурового раствора______м3. 

Коэффициент приемистости ствола скважины_________м3/(час*МПа). 

Скважина прошаблонирована, затяжек и посадок при 

СПО_________________________________ 

Состояние мостков_________________________. 

Исправность оборудования:  

ДЭС__________; Вспомогательная лебедка________; Компрессоры____________; 

АКБ_________; 

Буровая лебедка_________; Подвесные ключи________; Компенсаторы на 

буровых насосах__________; Насосный блок______________. 

Состояние электрической сети________________________, 

заземления_______________________ 

Места подключения 

датчиков__________________________________________________________ 

Наземная станция подключена к сети и заземлена согласно 

правил___________________________ 
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Подвод пара на ротор____________________. Подвод воды на 

ротор__________________________ 

 

Примечания:___________________________________________________________

_______________ 

 

Заключения 

комиссии:_____________________________________________________________

____ 

______________________________________________________________________

_______________ 

 

 

 

От ЗАКАЗЧИКА: 
От 

ИСПОЛНИТЕЛЯ:  
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